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Николай
Машинописный текст
Данное устройство (и многие другие) в розницу
и оптом Вы можете приобрести в нашем магазине:
   г. Москва, Комсомольская площадь, д. 6,
   универмаг "Московский", 2 этаж.
Возможна доставка по России.
Если есть вопросы, то 
   звоните: 8(495)642-12-71,
   смотрите: http://pogoda1.videomix.ru,
   пишите: meteo@videomix.ru
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Николай
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Николай
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Николай
Машинописный текст

http://pogoda1.videomix.ru/show_mix/show.php?id=58404

1. CBoMcTBa

1.1 MporHo3 noroak!

1.2 Bpems

1.3 AtmocchepHoe AaBneHne

1.4 BnaxHocTb

1.5 Temnepatypa

1.6 BecnpoBogHou
AUCTaHUMOHHbIN AaTumK

AcHo, MepemeHHas obnayHocTb, O6nayHo, foxab,CHer

BbiGop Tuna otobpaxeHus Bpemenu - 12/24
DyHKLUMS ABOMHOMO ByannbHUKa

Kanenpapb Ao 2069 roga

Bei6op si3blka Ans gHeln Hegenu

M3amepeHue TekyLLero abConioTHOro N OTHOCUTENBHOMO
aTMocdepHOro AasneHnst

CronbuvkoBasi AuarpamMmMa U3meHeHuit atTMmocgepHoro
AasneHvs 3a npoweawve 12 yacos

Bbibop eanHuLbl U3MepeHUst AaBMEHNUst — MM PT. CT.,
[OAMBI PT. CT. U rekTonackanm

[nanasoH namepeHns KOMHaTHOW BMaXHOCTU:
20% ... 99%

MamsTb Makc / MUH BMaXXHOCTW [KOMHATHOW 1
Hapy>XHOW]

[lnanasoH 13amepeHusi KOMHaTHOW TeMmnepaTypbil:

0°C ...+50°C

Bbibop eanHuLubl namepenus temnepatypsbl °C / °F
[nanasoH n3mepeHns HapyHoI TemnepaTypbl:

-40°C ... +50°C

DYHKUMA NpeaynpexaeHnst 0 TemnepaType: KoMHaTHas
— o1 0°C o +50°C; HapyxHasi — oT -50°C go +70°C)
MamsTb Make / MUH TemnepaTtypbl [KOMHATHOW 1
Hapy>XHOW]

VHamkaTop HU3Koro ypoBHs 3apsifa 6atapen
KpenneHue Ha CTeHy unu nogcraBka

OnvH ANCTaHLMOHHBIN TEPMOAATUMK B KOMMIEKTE
Yacrora pagvocurHana — 433 My

Pagwvyc nepefayvn faHHbix - 30 MeTpoB
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2. OCHOBHOE YCTPONCTBO
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2.1 Yactb A - flucnnen

A1:
A2:
A3:
A4:
A5:
A6:

AT:
A8:

A9:

A10:

HapyxHas Temnepatypa

Hapy>xHas BnaxHOCTb

KomHaTHasi Temnepatypa

KomHaTHasi BnaxHoCcTb

TekyLee Bpemsi

TeHAeHUMS U3MeHeHns
aTMochepHOro AaBneHus

MporHos norogb!

Cron6ukoBasi Anarpamma
M3MeHEHUI aTMOCEPHOTO AaBNEeHUs
MHaukaTop Korn-Ba 4acoB MCTOPUM
M3MeHEeHUst aTMOCGEPHOTO AaBNeHUs
ATtmocchepHoe faBnexne
(abcontoTHoe / OTHOCUTENBHOE)

A11: Oata, oeHb Hegenu

2.2 YacTb B — 3nemeHThbI ynpaBneHus

B1:

B2:
B3:

B4:
B5:

B6:

B7:

B8:

B9:

KHorka «-»

KHonka «MOACBETKA / IPEMATb»
(“SNOOZE / LIGHT")

KHonka «MICTOPUA / MOrOOA»
(“HISTORY / WEATHER”)

Knonka «I'TIA / A.pT.CT. / MM pT.CT. /
(°C/ °F)» (“HPA/ INHG / MMHG /
(°C/ °F)")

KHornka «OTHOCUTENBHOE /
ABCONMKOTHOE» (“RELATIVE /
ABSOLUTE”)

KHonka «MAKC / MUH / » (*MAX /
MIN /)

B10: Knonka «KAHAT» (“CHANNEL”)
B11: Knonka « CBPOC HACTPOEK»

(‘RESET”")

2.3 YacTtb C — CTpyKkTypa

C1:
Kronka «PEXXUM / YCTAHOBKA»
(“MODE / SET") C2:
KHonka «+ (12 / 24)» C3:
Kronka «BKIJ1/ BbIKIN BYAUMbHUK»
(“ALARM ON / OFF”)
RUSSIAN 3

OTBepcTue Ans 3aKpernneHns Ha
cTeHe

Kpbliwka otceka aAns 6atapei
Moacraeka



3. QUCTaHUMOHHbIN JaTuymK

D1: CeeToavoa nepefayun curHana

D2: OtBepcTue Ans 3akpenneHust Ha
cTeHe

D3: MepekntoyaTtenb HoMepa kaHana

4. Hawano pa6oTbl

4.1 OCHOBHOE YCTPOWCTBO:

D4: Knonka «CBPOC HACTPOEK»
(“RESET")

D5: Otcek ans 6atapeek

D6: MoacTaska

* CHMMUTE KpbILWKY OTCceka Anst 6aTtapeek [C2]

« Cobntofas nonsapHocTb, BcTaBbTe Tpy baTtapeiikm Tuna AAA

* YcTaHOBMTE Ha MECTO KpbILLKY oTceka Ans batapeek [C2]

* HaxmuTte kHonky « CBPOC HACTPOEK» (“RESET”) [B11] Ha 3agHel cTopoHe

OCHOBHOrO yCTpOWCTBa

4.2 INCTaHUMOHHBbIN AaTYuK:

*  OTKpYTUTE BUHTbI KPbILIKW OTCceka Ans G6artapeek [D5], cHumuTe ee.
« Cobntoaas nonsipHoCTb, BcTaBbTe ABe 6aTtaperikn Tvna AAA
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5. YcTtaHoBKa

5.1 OCHOBHOE YCTPOWCTBO:
OCHOBHOE YCTPOWCTBO MOXET BbITb PACrnono)eHo Ha NMo6oi ropu3oHTanbHow
nosepxHocTy [C3], nubo 3akpenneHo Ha ctexe [C1].

5.2 [INCTaHUMOHHBbIN AaTYuK:
[INCTaHLMOHHBI AATHYMK JOMKEH ObiTb HAAEXKHO 3aKpenneH B MECTE YCTaHOBKU.

Mpumeyvanue: MNepedaya OaHHbIX ocywecmernsiemcsi Ha paccmosiHue 0o 30 M Ha
OmKpbIMoM ripocmparcmee. OMKpbIMoe MpocmpaHcmeo.: MecmHocms 6e3
npensmcmeuti — 30aHull, Oepesbes, MexaHu3Mo8, NuHUL arrekmponepedady u mri.
[Ans docmuxxeHus Haurny4dweao kasecmea rnepedaqu paduocueHana rnonpobyime
pasnuyHbie sapuaHmbl PacronoXeHUs nepedaruie2o U NpUHUMAaloWezo
ycmpoticme.

[ns onTUMM3aumm paboTbi:

+ PacnonoxuTe ycTpoiicTBa Takum o6pasoM, H4Tobbl UCKITIOYUT BO3MOXHOCTb
nonajaHns Ha HIX BMark v NPSMbIX COMHEYHbIX JTy4ei.

* He yctanaBnuBaiite gatuuk 6onee yem B 30 MeETpax OT OCHOBHOIO YCTPOWCTBA.

+  BbibepuTe MecTononoxeHus aatyvka Takum o6pasom, UToObl yMEHbLUNTL
KONMYECTBO NPENATCTBUIA (TaKWX, KakK ABEPU, CTEHbI, Mebenb) Ha NyTu nepegayn
paavocurHana Mexzay AaTiukoM U OCHOBHbIM YCTPOCTBOM.

+  YcTaHOBUTE JaT4MK Ha OTKPBLITOM MeCTe, BAanu OT MeTannyeckux npeaMeToB 1
3rneKTponpuGopos.

+ B xonogHoe BpeMsi roaa ycTaHOBUTE AaT4uK NOGRMKe K OCHOBHOMY YCTPOMCTBY.
3amep3aHue anekTponuta 6atapeek NPUBOAUT K CYLLEECTBEHHOMY CHIDKEHMIO 1X
MOLLHOCTY U, CrIeAoBaTeribHO, K yMEHbLLIEHMIO paguyca nepejayn curHana
naryuka.

B cocTaB 06bIuHbIX LWENoYHbIX 6aTapeek BXOAUT 3HAUYMTENbHOE KOMMYECTBO BOJHOMO
pacTBopa, 3amep3atoLLero Npu NageHn okpyxaloLLern TemMnepaTypbl A0 NMPUBIU3NTENBLHO
—12°C. Mpu Gonee HU3KMX TemnepaTypax PeKOMEHAYEeTCsl UCMNONb3oBaTb NUTUEBbIE
GaTapeiikn, cnocobHble yHKUMOHMpPOBaTb A0 npubnuantensHo —30°C. 3amepslune
6aTapeitkv npogoxaT HopMmanbHo paboTaTb Mocne oTTamBaHUs, T.e. Yepes HekoTopoe

BpemMs nocne Toro, Kak Ha ynuue notenneert.
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6. MporHo3 noroabl

6.1 HacTtpoiika

Mepen nepBbIM UCNONb30BaHWEM YCTPOUCTBa NGO Nocne Kaxaow 3ameHbl 6aTapeek

HeobXoaAVMO NPaBUIbHO HACTPOUTL (OYHKLMIO NPOrHO3a NoroAbI.

« Haxmwute n yaepxusaiite kHonky «[MOFOJA» (“WEATHER”) [B6] B TeueHue 3-x
CeKyH[, — Ha AiCrfiee HaYHeT MuUraTb NUKTOrpamma nporHo3aa norogpl [A7]. C
NOMOLLbIO KHOMKM “ A" [B7] unun “ V¥ * [BI] BbIGEpUTE NUKTOrpaMmy NporHosa norogesl,
Haunbonee TOYHO COOTBETCTBYIOLLYIO TeKyLLen noroge. Haxmute kHonky «TOTOOA»
(“WEATHER”) [B6] ans nogTBepxxaeHus caenaHHoro Beibopa. B cnyyae
HenpaBuIbHOW NepBOHAYarnbHO YCTAaHOBKM MOCHEAyoLLMi NPOrHO3 NOrobl MOXET He
6bITb JOCTATOYHO TOYHBIM.

* Hacrtpoiika ycTporcTBa Takke AomkHa ObiTb cenaHa 3aHoBO B Cryyae U3MeHeHus
BbICOTbI Haj] YPOBHEM MOPSi OCHOBHOTO yCTpOiicTBa. C yBENUYEHUEM BbICOTbI Haz
YPOBHEM MOpSl aTMOCHEPHOE [aBMeHNe yMeHbLUAeTCs, Takum 06pasoM, U3MeHeHne
BbICOTbI BMIMSIET HA MPOrHO3 MOrOAbl OCHOBHBLIM YCTPOWCTBOM. TO4HbI NPOrHO3 NOroAb!
NoSIBNSAETCA Ha AnCnee YCTPOWCTBanpMMepHo Yepesa 6 4acoB nocrne HacTPONKU.

6.2 MukTorpammel NporHo3a noroabl
YcTpoicTBO cnoco6HO NporHo3vupoBaTh norofy B paauyce Ao 30 kM oT cBoero
MeCcTopacrnonoXeHus. Bcero cylecTByioT NATb NMKTOrpamMM NporHosa norofbl:

flcHo ) MNepemeHHasn O6nayHo
AN 5/ V2 obnayHocTb
- - Sy
. - - —
N C >
.
Hoxab CHer
o0 e LR T
e 0 e ok W k¥ %
Cor e R

lMpumeyaHue: NMukmozpamma «cHez2» omobpaxaemcsi 8 criyqyae nadeHusi ammocgpepHO20

OaereHusi (yxyoweHusi noeodkl) npu HapyxHol memnepamype Huxe 0°C.
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7. UsmepeHune aTMocchepHOro AaBneHns

7.1 UnpukaTop TeHAeHUUU M3MeHeHus aTmocdepHoro AaBneHus [A6]
MH,E[I/IKZTOP nokKasbliBaeT TeHAEeHUUI0 UBMEHEeHUA aTMDCdJEpHOI'O AasnexHus.

HapyxHas Temneparypa HapysxHasi Temnepatypa HapyxHas Temneparypa

pacter cTabunbHa napaet

7.2 A6contoTHoe / oTHOCUTeNbHOEe aTMocdepHoe AaBneHne

+ [Ina nepeknioyeHne Mex/y 3Ha4eHNAMM abCorioTHOO / OTHOCUTENBHOTO aTMOChepHOro
[AaeneHns ucnonbayite kHonky «OTHOCUTENBHOE / ABCONKOTHOE» (“RELATIVE /
ABSOLUTE”") [B8]. MNpw oTo6paxkeH1n abComnioTHOro0 atMocepHOro AaBrneHus Ha gucnnee
YCTpOVicTBa roput nHamkatop “ABS”; npu oTobpaxeHnn oTHOCUTENBbHOTO aTMocdepHoro
naBnenus - nHavkartop “REL”.

+  ABCOMioTHOE aTMOC(EPHOE AaBreHe N3MEPSIETCS HENOCPEACTBEHHO GAPOMETPOM OCHOBHOTO
yCTpoiicTBa.

* B pexumMe npocMOTpa OTHOCUTENBHOTO aTMOCCHEPHOTO AABMEHNS HAXMUTE 1 yaepxuBaiTe
kHonky « OTHOCUTENBbHOE / ABCONMIOTHOE» (“RELATIVE / ABSOLUTE”) [B8] B TeueHve
3-x cekyHfl, fanee ucnonbayiite kHonky “ A” [B7] unu “V “ [B9] Ansi HACTPOWKN, HaXXMUTe
kHonky «OTHOCUTENBHOE /ABCOMOTHOE» (“RELATIVE / ABSOLUTE”) [B8] anst
NOATBEPXKAEHNS CAENaHHbIX HACTPOEK.

lMpumeyaHue: pu Hacmpolike ucronb3ylime 0aHHble OMHOCUMensHo20 daeneHus Bawel
MecmHocmu.

7.3 UcTtopus " ar ] oro

*  HaxwmuTe kHonky «MICTOPUA / MOTOAA» (“HISTORY / WEATHER?”) [B6] anst npocmoTpa
[naHHbIX 06 aTMocthepHoM AasneHnn 3a npoleatme 12 yacos. KonuyecTso 4acos MCTopun
oToGpaxaercsi Ha aucnnee Ha uHaukatope [A9).

Haxmute kHonky «MICTOPUA»
51 1l > [57 OCI1T
4
([N I | A
+ 0 HR = TekyLuee atmocepHoe AaBrneHne

+ -1HR = AtmocdepHoe aaBneHve 1 vac Hasapg
+ -2HR = ATmoccepHoe AaBneHve 2 Yaca Hasafj, ........ nia

. ﬂ,]‘lﬂ N3MEeHeHnsa eanHULbI U3MepeHus aTMOCdJepHOI’O AaBneHust HaxkmuTte n y,qepmmsaﬁTe
kHonky «[MA / g.pr.cT./ mm pr.cT./ (°C/ °F)» (“HPA/INHG / MMHG / (°C/ °F)”) [B7] B TeueHue
3-X CeKyHA.
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7.4 CTon6ukoBas AuarpaMma aTmocepHOro AaBreHus

M3mepeHust aTmocepHoro AaBneHns Ha otmetkax 0 YacoB (Tekyllee), 2 yaca Hasag,
4 yaca Hasaf, 8 yacoB Ha3zag u 12 YacoB Ha3aa COXPaHAKTCA B NaMATU yCTPOMCTBA U
BbIBOAATCS B BuAe cTtonbukoBoi Anarpammel [A8].

8.

TepmomeTtp

8.1 Mpuem curHana AUCTaHLMOHHOIO AaTymKa:

OCHOBHOE YCTPOICTBO HAaYMHAET NOUCK CUrHamna ANCTaHLMOHHOIO AaTynka cpasy
nocne BKtoveHns (yctaHoBku BaTtapeexk).

[VCTaHLUMOHHBIA AaTYMK HAYMHaET nepeaady curHana cpasy nocre BKIIHeHNs
(ycTaHoBkwu 6aTapeek).

[nst vicnonb3oBaHUs HECKOMNbKUX ANCTAHLIMOHHBIX AATYMKOB HEOBX0AMMO [0
yCTaHOBKM 6aTapeek KaXaomy U3 HUX NPUCBOWTL HOMEP ONpeaerneHHoro KaHana
paguwonepenaun - CH1, CH2 nnu CH3. MepekntoyaTens kaHanos HaXoAuTCs Ha
3apHeln cTopoHe Aatyuka [D3].

B cnyyae HeynauHoW NonbITKA aBTOMaTUYECKV NOMYYUTb CUrHan AUCTaHLUMOHHOMO
[aTyvka B nepsble 3 MUHYThI NOCIe BKIIOYEHs YyCTPONCTBA (B 3TOM Crlyyae Ha
[Avcnnee ycTpoicTBa oTobpaxatoTcs CUMBOIbI “- - . =), HAXMWUTE 1 yaepxusaiTe
kHonky «KAHAJT» (“Channel”) [B10] B TeueHne 3-x cekyH ANs NpUHYAUTENbLHOTO
nowvcka curHana. B ato Bpems Ha aucnnee ycTpoiicTsa Gyaet muratb MHAMKATOP “ @

lMpumeyarue: Bo epems npuHyduUmMensHo20 rnoucka cueHana ducmaHyUuoHHO20

damyuka kHonku « MICTOPUSI / ITOFOAA» (“HISTORY / WEATHER?) [B6], «[TIA / d.pm.cm.
/mm pm.cm. / A (pC/ pF)» (“HPA/INHG / MMHG / A (C/F)”) [B7], «OTHOCUTEJ/IbHOE /
ABCOJIIOTHOE» (“RELATIVE/ABSOLUTE") [B8], «MAKC / MUH / ¥ » (“MAX / MIN / ¥ )
[B9] He byHKyUOHUpYrom.

8.2 TemnepaTtypa 1 BNaXHoCTb:
(1) HapyxHasi Temnepatypa --- Beibop kaHana paguonepeaaiv

Wcnoneayinte kHonky «KAHAT» (“CHANNEL”) [B10] ans npocmoTpa AaHHbIX OT 3-X
kaHanoB paavionepega4n. Cxema nocnenoBaTenbHOCTU NEPEKIIOYEHNIA:

Haxatb kHonky «KAHATT» > HaxaTtb kHonky «KAHAT» > Haxatb kHonky « KAHATT»

CH
o 8, o B, o B, G

<

.)))

MpocmoTp Beex
KaHaroB nooyepeaHo

.

ﬂnﬂ OTKITIOYEHUA HEUCNONb3yeMbIX paanoKaHarnoB HaXXMuTe N yp,epx(maame KHOMKY
«KAHAT» (“CHANNEL”) [B10] B TeueHwne 3-x cekyHa. Mpu nonyyeHun curHana Ha
HeI/ICI'IOJ'Ib3yeMbIl7I pannokaHan OH aKTUBUPYETCA aBTOMaTUYECKU.
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(2) MakcumanbHasi / MUHUManbHas Temneparypa / BnaxHOCTb

Haxmute kHonky «MAKC / MUH» (“MAX / MIN”) [B9] ans BbiBoga Ha Aucnnein
3HaYEHUI MaKCUManbHON 3apervcTpupoBaHHON TeMMepaTypbl U BIaXHOCTH.

Mpwv nHaukaTtope “MAX” Ha Aucnnee otobpaxaeTcsl MakcumansbHas
3aperncTpupoBaHHasi Temnepartypa v BNaXHOCTb.

Mpwv nHaukaTope “MIN’Ha Aucnnee oTobpaxaeTcs MUHUMarbHas 3aperucTpupoBaHHas
Temneparypa 1 BaxHOCTb.

[insi o4MCTKM NamaTv HaxkmuTe u yaepxusainTte kHornky «MAKC / MUH» (“MAX / MIN”)
[B9] B TeyeHune 3-x cekyHA.

(3) Ipapycel Lienbcus / ®aperreiita

9.

[ins BbiGOpa eAnHWLbI N3MepeHnst TemnepaTtypbl ucnonbayite kHonky “°C /°F” [B7].
Mpw BbIXOAE 3HAYeHNIt TeMnepaTypbl 3a Npeaerbl 4oMyCTUMOro AnanasoHa
M3MEepeHUi Ha Aucniee yCTpoicTBa oTobpasaTcs cumeonbl LL.L (Hke MuHUMyma)
unn HH.H (Bbilwe makcumyma).

Hacrpoiika yacoB / 6yaunbHuKa

9.1 PyyHas ycTaHOBKa BpeMeHu:

HaxmuTe n yaepxmsaiite kHonky «PEXXVM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B1]

B TeyeHue 3-X CekyHA Ansi BXOAa B MEHI0 HAaCTPOIKM YacoB / kaneHaapsi.
Wcnone3yinte kHonky “+” [B2] unu “-” [B4] ans ycTaHOBKM HEOBXOAMMBIX 3HAYEHUIA;
HaxmuTe kHonky «PEXXUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B1] ansa noatsepxxaeHus
YCTaHOBKM.

MocnenoBaTenbHOCTb HACTPOEK: Yachl, MUHYTLI, CEKYHAbI, rofl, popmaT oTobpakeHUs
[faTbl, MECAL, YACIO, YaCOBOI NMOSAC, A3blK KaneHJaps.

Bbl MOxeTe BbIGpaTh 0AMH 13 8 A3bIKOB AHEN KaneHaaps: repMaHCKui, aHMURCKUiA,
PYCCKUiA, 4ATCKWIA, rONnaHACKUA, UTanbsHCKWUIA, UCNaHCKWiA 1 ppaHLy3ckuit. Cnncok
A3bIkOB 1 abOpeBuaTyp AHeit Heaenu AN Kaxaoro A3bika:

SA3bIk Moxepenshuk | Brophuk | Cpepma | Yetsepr | MsTHuua | Cy66ota | BockpeceHbe
lepmaHckuii, GE MO [n]] MI DO FR SA SO
Anrnuiickuit, EN MO TU WE TH FR SA suU
Pycckuin, RU MH BT CcP uT nr Cb BC
Hatckuit, DA MA Tl ON TO FR LO SO
lonnaHackuii, NE MA DI (e} DO VR ZA Z0
WrtanbsaHckui, IT LU MA ME Gl VE SA DO
UcnaHckuit, ES LU MA Mi Ju \ SA DO
®paHuysckuit, FR LU MA ME JE VE SA DI

DYHKLMSA YaCOBOro nosica UCMorb3yeTcsi B CTpaHax, [Ae MeCTHoe BpeMsi OTnmyaeTcs
OT CpefHeeBpONencKkoro, koTopoe nepeaaeTcs paguocurHanom DCF.

Ecnu MecTHoe Bpemsi onepexaeTt cpefHeeBponenckoe Ha 1 yac, To 3HaueHve
4acoBOro nosica Heo6xoAMMO BbICTaBWTL +1. Mpu NonyyYeHnn paarocuUrHana Yacsl
aBTOMaTUYecku NpUBaBAT OAMH Yac K NoNy4YeHHOMY 3HadeHuto. B crniyyae otcyTcTBus
BO3MOXHOCTU NPUHATHL CUTHAN PEKOMEH/YeTCsl OCTaBWThb 3HaYeHUe YacoBOro nosica
paBHbIM 0.
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9.2 ®opmat oTobpaxeHns BpeMeHu - 12/24:
Haxmute kHonky “(12/24)" [B2] pns Beibopa dopmaTta oTobpaxeHusi BpeMeHU.

9.3 ByannbHukn:
*  Haxmute kHonky «PEXVM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B1] ans nepexoaa k
HacTpolke 6yAnnbHUKOB:

+  3anpeliaetcsi NpuKNabIBaTh K KOPMYCY YCTPOWCTBA Ype3mepHble yeunus. He
nofBepranTe yCTpONCTBO BO3AENCTBUIO CUMbHBIX COTPSICEHUIA, MbINW, @ TaKKe PE3KNUX
nepenagos Temmnepatypbl U BAAXHOCTU. YKadaHHbIE BO3AENCTBUSI MOTYT NPUBECTM K
COKpALLEHWIO CpOKa CITyGbl YCTPOWCTBA, K BbIXOAY U3 CTPOS ero 6atapeek, a Takke K

Bpemss — ByaunbHuk1 (MHAnkaTop \g muraet) — ByaunbHuk2
(MHavkaTop “ g muraer)

« B pexume byaunbHukal (unu cootBeTCTBEHHO ByaunbHWKa2) HaxmuTe n
yaepxmsanTe kHonky «PEXXUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B1] B TeueHune
3-X CeKyHA ANs BXOAA B PeXMUM HacTpoiiku. McnonbayiTe kHonky “-” [B4] unu “+” [B2]
NS YCTaHOBKW HEOBXOAMMBIX 3HAa4YEHUI; HaxxmuTe kHonky «PEXKM / YCTAHOBKA»
(“MODE / SET”) [B1] anst noATBEpXAeHUS YCTaHOBKM.

* B pexume bByaunbHukal (unu cootBeTcTBeHHO ByannbHWKa2) Haxmute kHonky «BKIT/
BbIKIT BYOUNBbHUK» (“ALARM ON / OFF”) [B3] Ansa BKnto4eHUs / BbIKMOYEHNS
hyHKUMM ByannbHuka. Mpu BkNoYeHHOM ByaunbHUKe Ha avcnnee otobpaxaercs
vHaukaTop “ "t &S

« [pw paboTatowiem curHane yaunbHrka HaxmuTe kHonky «MOACBETKA / IPEMATb»
(“SNOOZE / LIGHT”) [B5] Ans BkNo4eHUs pexvma «apematby (Ha gucnnee
ycTpoicTea byaet muratb nHankatop & " vm “ & ). CurHanbyaunbHuka
BO30GHOBUTCS Yepes 5 MUHYT. PYHKLMIO «ApemaTb» MOXHO UCMONb3oBaTh A0 7 pas
npwu kaxxaom cpabatbiBaHnn ByaunbHUKa.

* [Ansa BbIKNYEHWst curHana ByaunbHUka HaxxMuTe nobyto U3 kHonok: «PEXXKUM /
YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B1], «+ (12/24)» [B2], «BKI1/ BbIKIT BYOUINBbHUK»
(“ALARM ON / OFF”) [B3] nunm «-» [B4].

10. UuamkaTop HU3KOro 3apsina 6atapen

MHavkaTop Huakoro sapsina 6atapeii DX oTo6paxaetcs Ha akpaHe psiioM ¢ HOMepoM
COOTBETCTBYOLLEro AUCTaHUMOHHOIO Aatyuka. |-|pVI NOABNEHUN UHOUKaTopa 6aTape|7|KV|
Aatdunka HeOﬁXOﬂMMO NOMEHATb Ha HOBbIE.

11. NMoaceeTka

Haxmute kHonky «MOACBETKA / APEMATb» (“SNOOZE / LIGHT”) [B5] anst akTuBauun
NOACBETKU AuCTNest Ha 5 CekyHA.

12. Mepbl NpeAoCTOPOXHOCTH

* Haxwmute kHonky «CBPOC HACTPOEK» ("Reset") [B11] B cnyyae HekoppekTHOM
paboTbl ycTpoiicTBa.
« [lpu cMeHe BaTapeek HacTPOIiKW yCTporcTBa COpachIBalOTCS.
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NOBpEXAEHNIO ero yacTein.

+ Kareropuiecku 3anpeLiaeTcs Norpyxarb yCTpoicTBO B Body. B cnyyae nonagaHus
BOZbI Ha KOPMYC YCTPOICTBA HEOBXOAMMO HEMEANEHHO CTEPETh €€ C NMOMOLLIbIO

MSAKOW TKaHN 6e3 BOPCUHOK.

« 3anpelaertcs pa3bupatb ycTponcTBo. py 3TOM Bbl NOTEpsieTe NpaBo Ha
rapaHTuiiHoe obcnyxusanve. Momumo aToro, Nofo6Hble AENCTBUSI MOTYT CTaTb
NPUYNHOW Cepbe3HbIX MOBPEXAEHUI YCTPONCTBA. YCTPONCTBO HE COAEPXKUT
3reMEHTOB,KOTOPbIE MOTYT GbITb OTPEMOHTUPOBAHBI UMW 3aMeHeHbI MoNb3oBaTeneM.

+ 3anpelyaeTca UCMonb3oBaThb AN YUCTKM YCTPOIACTBA efkue 1 abpasusHble MotoLve

BellecTea.

13. TexHnYeCKNE XapaKTEPUCTUKU

MorogHas ctaHuums:

[abapuTbi:

abapwuTbl: 80 x 158 x 19 MM

[lnanasoH namepsiemon Temneparypsbi:

0°C ... +50°C [32°F ... +122°F]

EAvHWLBI N3MepeHusi TemnepaTypbil:

°C unu °F [no BbiGopy]

[nanasoH n3amepeHnst BNaxxHOCTU:

20% ... 99%

ﬂVIaI'IaSOH mamepeHMﬂaTmombepHoro AaBneHna:

637 ... 787 MM pTyTHOrO CTONGbI

EavHUubl namepeHns atmocdepHoro
AaBnexHus:

lekTonackanu, AWMbI PTYTHOrO cTonba,
MM PTYTHOro cTonta

MporHo3 norogbi:

5 nukTorpamm (sicHo, nepemMeHHast
obnayHocTb, 0brnayHo, AoXKAb, CHer)

MuTanwve:

Mutanue: 3 Gatapeikn AAA (He B kKOMNnekTe)

Air Pressure Range:

850 — 1050 hPa

[OWCTaHUMOHHbIN AaTYMK:

abapuThbl: 65 x 84 x 18 Mm
Pagwnyc nepepauu curHana: 30 meTpoB
YacToTta pagvionepegauyu: 433 My

[nana3oH usmepsieMoit Temneparypbi:

-40°C ... +50°C [-40°F ... +122°F]

YcTaHoBka:

Crena / cTon

MuTanne:

2 Barapeiiku AAA (He B KOMnekTe)
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BL508 Slim Wireless Weather Station with Temperature, 1. Features
Humidity & Barometer Pressure

1.1 Weather Forecast - Sunny, Slightly Cloudy, Cloudy, Rainy and Snow
USER MANUAL animation
Page
Index 1 1.2 Time - 12/24 hour user selectable
1. Features - Dual Alarm function
1; ¥\ilriaether Forecast g - Perpetual Calendar Up to Year 2069
1:3 Barometric Pressure 2 - Day of week in 8 languages user selectable
1.4 Humidity 2
1.5 Temperature 2 1.3 Barometric Pressure - Current and past 12hr Absolute and Relative
1.6. Wi_reless Outdoor Sensor 2 Barometric Pressure reading
2. Main Unit Appelarance - Barometric Pressure bar chart
2.1 PartA- Display 3 .
22  PartB - Buttons 3 - Measures mmHG, hPa& inHg user selectable
2.3 Part C - Structure 3
3. Outdoor Sensor Appearance 4 1.4 Humidity - Measurable range: 20 ~ 99%
4. Getting Started - Max/Min Memory [indoor & outdoor]
4.1 Main Unit 4
4.2 Outdoor Thermo Sensor 4 . N R
5. Installation 1.5 Temperature - Indoor measurable range: 0 ~ 50°C [32 ~ 122°F]
51  Main Unit 5 - Measures °C / °F user selectable
5.2 Outdoor Thermo Sensor 5 - Outdoor measurable range: -40 ~ 50°C [-40 ~
6. Weather Forecast Function o
122°F]
6.1  Operation 5 B . X
62 Weather Conditions 5 Max/Min Memory [indoor & outdoor]
7. Barometric Pressure Reading
7.1 Barometric Trend 6 1.6 Wireless Outdoor Sensor - Low-battery indicator for Outdoor Thermo Sensor
7.2 Absolute/ Relative Air Pressure 6 - Wall Mount or Table Stand
7.3 Past Hour Air Pressure (History) 6 - One Wireless Thermo Sensor Included
7.4 Barometric Pressure Bar Graph 6 - 433MHz RF transmitting frequency
8. Thermometer . X
81 RF Transmission Procedure 7 - 30 meter [100 feet] transmission range in open
8.2  Temperature & Humidity 7 area
9. Time / Alarm Setting
9.1 Manual Time Setting 8
9.2 12/ 24 Hour Selection 8
9.3  Daily Snooze Alarm Setting 9
10. Low Battery Indication 9
11. Backlight 9
12. Precautions 10
13. Specifications 10
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2. Main Unit Appearance
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2.1 Part A-LCD
A1: Outdoor Temperature B3: “ALARM ON/OFF” button
A2: Outdoor Humidity B4: “-" button
A3: Indoor Temperature B5: “SNOOZE/LIGHT” button
A4: Indoor Humidity B6: “HISTORY/WEATHER” button
A5: Time Display B7: “HPA/INHG/MMHG/ A (°C/ °F) button
AB: Barometer Pressure Trend B8: “RELATIVE/ ABSOLUTE” button
A7: Weather Forecast B9: “MAX/MIN/V¥” button
A8: Barometric Pressure Bar Graph B10: “CHANNEL” button
A9: Past Hour (Pressure History) B11: “RESET” button
A10: Absolute/ Relative Barometric
Pressure Reading 2.3 Part C - Structure
A11: Date, Day of Week
C1: Wall Mount Hole
2.2 Part B- Buttons C2: Battery Cover
C3: Stand
B1: “MODE/SET” button
B2: “+(12/24)" button
ENGLISH 3

3. Outdoor Thermo Sensor

D1: Transmission Indication LED
D2: Wall Mount Hole

D3: Channel Select Switch

D4: “RESET” button

D5: Battery Compartment

D6: Stand

4. Getting Started:

4.1 Main Unit:

+ Slide open main unit battery compartment cover [C2]

» Insert 3 x AAA batteries observing polarity [ “+” and “ — marks]

* Replace main unit battery compartment cover [C2]

» Use a pin to press the RESET [B11] button on the rear of the main unit, the main unit is
now ready for use

4.2 Outdoor Thermo Sensor

» Batteries compartment (D5) of thermo sensor is locating behind the back cover,
unscrews the batteries cover to open.

» Insert 2 x AAA batteries observing polarity [ “+” and “—* marks]
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5. Installation

5.1 Main Unit
The main unit can be placed onto any flat surface (C3), or wall mounted by the hanging
hole (C1) at the back of the unit.

5.2 Outdoor Thermo sensor
The remote sensor should be securely mounted onto a horizontal surface.

Note:Transmissions between receiver and transmitter can reach up to 30m in open area.
Open Area: there are no interfering obstacles such as buildings, trees, vehicles, high
voltage lines, etc.

6. Weather Forecast Function

6.1 Operation

« After Batteries inserted, or holding “WEATHER” button (B6) for 3 seconds, weather
icon flash (A7) on the LCD. Enter the current weather pressing “A” (B7) or “¥ “(B9)
button. Press “WEATHER” (B6) button to confirm the setting. The weather forecast
may not be accurate if the current weather entered is not correct.

« The current weather status should be entered again if the altitude of the Main Unit
is changed. (Barometric pressure is lower at higher altitude location. Therefore, altitude
change will affect the weather forecast). The weather station will start the first forecast
at 6 hours later after the current weather status is entered.

6.2 Weather Conditions
There are totally 5 different weather status animations in the weather forecast.

Sunny N SlightyCloudy Cloudy
W V7
\ ’
- - A,
™
- -
NN C >H||—>
)
Rain Freezing or Snow
o0 LR A A
P LR
A o ¥ % ¥
Note:

| Freezing or Snow “ is shown if the weather forecast is Rainy and outdoor

Q temperature (any channel) under 0°C.
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«+ |If there is any inconsistency of weather forecast between Local Weather Station
and this unit, the Local Weather Station's forecast should prevail. We will not hold
responsible for any trouble that may come up due to wrong forecasting from this unit

7. Barometric Pressure Reading
7.1 Barometric Trend Pointer (A6)

The trend pointer displayed on the LCD (A6) indicates the trend of the Barometric
pressure.

Indicating the barometric Indicating the barometric Indicating the barometric
pressure trend is rising pressure trend is steady pressure trend is falling

7.2 Absolute / Relative Air Pressure

» Press the “Absolute / Relative” button [B8] to toggle between Absolute or Relative
pressure display.
“ABS” is shown for Absolute Pressure; “REL” is shown for Relative pressure

* Absolute pressure is the actual pressure measured by the Main Unit

*  When viewing Relative pressure, hold “Absolute / Relative” button [B8] for 3 seconds,
press “A” (B7) or “¥ “(B9) button to adjust, press “Absolute / Relative” button [B8] to
confirm.

Note: Check your local weather station for Sea Level pressure information

7.3 Past Hour Air Pressure (History) Reading
* Press “HISTORY” button (B6) to view the past 12 hour’s Barometric Pressure history.
The hour is indicated on LCD (A9)

Press “HISTORY” button
HIST 'n n HIST- ‘n n
F) 5. — B g

* 0 HR = Current Barometric Pressure Reading
* -1HR = Barometric Pressure Reading in 1 hour ago
* -2HR = Barometric Pressure Reading in 2 hour ago........ etc

* Hold “hPa/inHg/mmHG” button [B7] for 3 seconds to select the unit for barometric
pressure meter in hPa, inHg or mmHG.

7.4 Barometric Pressure Bar Graph

The Barometric Pressure Reading at Ohr, —2hr,-4hr,-8hr,-12hr is recorded and shown on
Barometric Pressure Bar Graph [A8]. The Graph is displayed in both hPa and inHg
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8. Thermometer

8.1 RF Transmission Procedure:

+ The main unit automatically starts receiving transmission from outdoor thermo sensor
for outdoor temperature after batteries are inserted.

« The thermo sensor unit will automatically transmit temperature to the main unit after
batteries inserted. For having more than one external transmitter (Maximum3), select
the Channel, CH1, CH2 or CH3 to ensure each sensor is transmitting difference
channel before inserting batteries. The channel select switch (D3) is at the back of the
thermo sensor.

+ If main unit failed to receive transmission from outdoor thermo sensor in first 3 minutes
after the batteries inserted (“- - . —"display on the LCD), hold “Channel” button (B10) for
3 seconds to receive transmission manually. RF icon “ 7z " flashes on the LCD.

Note: “WEATHER/HISTROY” (B6), “HPA/INHG/MMHG/A (C/F)” (B7), “RELATIVE/
ABSOLUTE"(B8), "MAX/MIN/Y ” (B9) buttons will not function while scanning for thermo
sensor’s signal unless they are well received or stopped manually.

8.2 Temperature & Humidity
(1) Outdoor Temperature--- Channel Selection

* Press “CHANNEL” button (B10) to view the 3 Channels’ temperature & humidity. The
sequence is shown as follow:

PRESS “CHANNEL" button > PRESS “CHANNEL” button > PRESS “CHANNEL” button

CH
ol o B, o B, G

o 5
Display the three
channels alternatively

*  When viewing the record on CHANNEL 1 or 2, or 3, hold “CHANNEL” button (B10)
for 3 seconds to cancel the record on this channel manually, and receive the
transmission automatically again.

(2) Maximum / Minimum Temperature / Humidity

*  Press “MAX/MIN” button (B9) to show the max/min for the indoor/outdoor temperature
and humidity
“MAX” is shown on the LCD if maximum Temperature / Humidity is shown.
“MIN” is shown on the LCD if minimum Temperature / Humidity is shown.

+ Hold “MAX/MIN” button (B9) for 3 seconds to clear the recorded maximum and
minimum reading.
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(3) Celsius / Fahrenheit

+ Press “°C /°F” button (B7) to select Indoor/Outdoor Temperature in Celsius mode or
Fahrenheit mode.

« If the temperature is out of the measurable range, LL.L (beyond the minimum
temperature) or HH.H (beyond the maximum temperature) will be shown on the LCD.

9. Time and Alarm Setting

9.1 Manual Time Setting:

+ Hold “MODE/SET” button (B1) for 3 seconds to enter Clock/Calendar setting mode.

+ Press “+” (B2) or “-” (B4) button to adjust the setting and press “MODE/SET” button
(B1) to confirm each setting.

* The setting sequence is shown as follow: Hour, Minutes, Second, Year, Month/Day
sequence, Month, Day, Time Zone, Day-of-week language.

+ 8 languages can be selected in Day-of-week, they are: German, French, Spanish,
Italian, Dutch, Denmark, Russian, and English.

« The languages and their selected abbreviations for each day of the week are shown in
the following table.

Language Sunday | Monday | Tuesda | Wednesday | Thursday | Friday |Saturday
German, GE SO MO DI Mi DO FR SA
English, EN suU MO TU WE TH FR SA
Russian, RU BC MH BT cP uT nr Cb
Denmark, DA SO MA Tl ON TO FR LO
Dutch, NE o) MA DI wo DO VR ZA
Italian, IT DO LU MA ME Gl VE SA
Spanish, ES DO LU MA Mi JU \ SA
French, FR DI LU MA ME JE VE SA

» For Time Zone: If you receive no RC-DCF frequency signal, the time zone should be
set to 0. Time Zone is used in countries which can received the DCF frequency signal
but the time zone is different from German Time (i.e. GMT+1).

Note:
(1) Second adjusted to zero only.
(2) The Time Setting Mode will automatically exit in 15 seconds without any adjustment.

9.2 12/24 Hour Display mode:
Press “+(12/24)" button (B2) to select 12 or 24 hours mode.
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9.3 Snooze Alarm Clock Function:
* Press “ MODE/SET" button (B1) to select to view:

Time + Alarm Time1 (Alarm Icon “&8"“ flash on the LCD) » Alarm Time2 ( @ “ flash
onthe LCD) S

+  When viewing Alarm Time 1 or Alarm Time 2, hold “MODE/SET” button (B1) for 3
seconds to enter that Alarm Time setting. Press “+” (B2) or “-” (B4) buttons to adjust
the alarm time, press “MODE/SET” button (B1) to confirm the setting.

*  When viewing Alarm Time 1 or Alarm Time 2, press “ALARM ON/OFF” (B3) button to
switch that alarm ON or OFF. If it is on, alarm icon “ é "or" § "shown on the LCD.

+  When Alarming, press any of “MODE/SET” (B1), “+ (12/24)” (B2), “AL ON/OFF” (B3),
or“-/ ’f’\ (B4) button to stop the alarm.

+  When Alarming, press “SNOOZE / LIGHT” button (B5) to activate the snooze alarm,
alarm icon ( “ é “or* § ") flashes on LCD. The alarm will snooze for 5 minutes,
then it alarms again. This snooze function can be enabled for maximum 7 times.

* Press any of “MODE/SET” (B1), “+ (12/24)” (B2), “AL ON/OFF” (B3), or “-” (B4) button
to stop the snooze alarm.

10. Low batteries indication:

The low battery icon “ "will appear at particular channel indicating that thermo sensor unit
of the channel is in low battery status. The batteries should be replaced.

11. Backlight

Press “SNOOZE/LIGHT” button (B5), back light states for 5 seconds.
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12. Precautions

+ Use a pin to press the reset button (B11) if the Unit does not work properly.
« Avoid placing the clock near interference sources/metal frames such as computer or

TV sets.

*  The clock loses its time information when the battery is removed.
+ Do not expose it to direct sunlight, heavy heat, cold, high humidity or wet areas
+ The outdoor sensor must not be set up and installed under water. Set it up in away

direct sunlight and Rain

+ Never clean the device using abrasive or corrosive materials or products. Abrasive
cleaning agents may scratch plastic parts and corrode electronic circuits

« If there is any inconsistency of weather forecast between Local Weather Station and
this unit, the Local Weather Station's forecast should prevail. The manufacturer will not
take responsible for incorrect forecasting from this unit

13. Specifications

Indoor Data:

Temperature range:

0 to 50°C [32 to 122°F]

Temperature Units Measured:

°C or °F [switchable]

Humidity Range:

20% to 99%

Air Pressure Range:

850 — 1050 hPa

Air Pressure Units Measured:

mb/hPa, inHg & mmHG [switchable]

Weather Forecast:

5 icons [sunny, slightly cloudy, cloudy, rainy
& snow]

Outdoor Data:

Transmission distance: (open area)

30m @ 433MHz

Temperature range:

-40 ~ 50°C [-40 ~ 122°F]

Mount:

wall / table

Main Unit Dimensions:

w80 x h158 x d19 mm

Thermo Sensor Dimensions:

w65 x h84 x d18 mm

Battery Requirements:

Base Station [indoor]:

3 x AAA batteries

Sensors [outdoor]:

2 x AAA batteries
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